Cham marks neither gender nor number. Natural gender is indicated either 
by lexical item, e.g. amoeu 'father', inoeu 'mother', or by addition of 
classifier, dam (masc), daras (fern.) for persons, tanov (masc), binai (fern.) 
for animals. 

There is no form of declension. Syntactic relationships are either 
positional, e.g. in genitive, dii noethak tikuh 'in the year of the rat' (noethak 
'year'), or marked by particle, e.g. kaa for indirect object: pvdchjhak kaa nhu 
'speak ill to him' (pvdch 'speak'; nhu 'he'). Pak indicates location: pak thang 
'at home'; pak nii 'here'. Dii is an all-purpose marker for locative, ablative, 
instrumental cases: e.g. dok dii thang 'to stay at home'; klah dii laan 'to avoid 
the cold'. 

NOUN FORMATION 

From verbs by -n- infix, as in Mon-Khmer: 

pvach 'speak' - panvach 'word' 
dok 'stay' - danok 'dwelling' 
jiceng 'be born' - janiceng " 

pa- is causative: e.g. moetai 'to die' -pa.mcstai 'to kill'. The prefix mod- is 
heterogeneous but often indicates possession or application of something: 
Q.g.jruu 'poison': mcejruu 'to administer poison'. 

NOMINAL CLASSIFIERS 

E.g. boh for fruits, blah for leaves, orang for people: pateh sa blah '& piece of 
silk'; drei, the classifier for bodies is also used as a general pronoun: arau drei 
'wash oneself. 

Adjective 

The attributive adjective follows the noun. 
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Singular 


Plural 


1 kau 


gita 


2 heu 


heu 


3 nhu 


nhu 



These function also as possessive pronouns. 

DEMONSTRATIVE PRONOUN 

ni(i) 'this'; nan 'that': e.g. orang ni 'this man', thang nan 'that house'. Cf. 
Thai. 

INTERROGATIVE PRONOUN 

thei 'who?' 



§ g RELATIVE PRONOUN 



k(r)ung or ja(a): drawg ja(a) chakong 'people who carry. 

Verb 

Tense is indicated by particle accompanying the stem, e.g. shilthi for future, 
jwu for past (Viet, roi, Khmer hcey). The imperative marker is bek. 

MODAL VERBS 

E.g. truh 'to be able', kiosng 'to want to'; kau kiceng nau T want to go'. 

NEGATION 

oh/o precedes or follows verb, or is reduplicated: oh huu = huu oh = oh huu 6 
'there isn't'. 

Word order 
SVO 

Specimen passage 

From the Royal Annals of Champa, reproduced in Aymonier op. cit.: 

bloh po Shrii Aagarang dii noegar cham tagok rai dii noethak kubav 
jioeng putau dreng rai pak pluh klau thun bloh putau Shrii Aagarang 
lvich rai dii noethak pubey dii bal Hingav nan joeu. 

TRANSLATION 

bloh 'then'; po 'Lord'; dii 'in', 'of, 'from', etc.; noegar 'country', 'kingdom' 
(Sanskrit nagara 'city'); tagok rai 'mount the throne'; noethak 'year'; kubav 
'buffalo 1 ''Jioeng 'to be'; putau 'king'; dreng rai 'to rule'; pak 'four'; pluh 'ten'; 
klau 'three'; thun 'year'; lvich 'relinquish'; pubey 'goat'; bal 'capital city'; nan 
demonstrative pronoun; joeu past-tense marker. 



